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No. 3907. AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED NA-
TIONS, THE INTERNATIONAL LABOUR ORGANISA-
TION, THE FOOD AND AGRICULTURE ORGANIZATION
OF THE UNITED NATIONS, THE UNITED NATIONS
EDUCATIONAL, SCIENTIFIC AND CULTURAL ORGAN-
IZATION, THE INTERNATIONAL CIVIL AVIATION
ORGANrZATION, THE WORLD HEALTH ORGANIZA-
TION, THE INTERNATIONAL TELECOMMUNICATION
UNION, THE WORLD METEOROLOGICAL ORGANIZA-
TION AND THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF
SAUDI ARABIA CONCERNINGTECHNICAL ASSISTANCE.
SIGNED AT JEDDA, ON 17 FEBRUARY 1957

The United Nations, the InternationalLabour Organisation,the Food and
Agriculture Organizationof the United Nations, the United Nations Educational,
ScientificandCulturalOrganization,theInternationalCivil Aviation Organization,
the World Health Organization,the InternationalTelecommunicationUnion and
the World MeteorologicalOrganization (hereinaftercalled “the Organizations”),
membersof the TechnicalAssistanceBoard,andthe Governmentof the Kingdom
of SaudiArabia (hereinaftercalled“the Government”)

Desiring to give effect to the resolutionsand decisionsrelating to technical
assistanceof the Organizations,which are intendedto promotethe economicand
socialprogressanddevelopmentof peoples;

Have enteredinto this Agreementin a spirit of friendly co-operation.

Article I

FuRNIsHING OF TECHNICAL ASSISTANCE

1. The Organizationsshall rendertechnicalassistanceto the Governmentsubject
to the availabilityof thenecessaryfunds. TheOrganizations,actingjointly or sep-
arately, and the Governmentshall co-operatein arranging,on the basis of the
requestreceivedfrom the Governmentandapprovedby the Organizationscon-
cerned, mutually agreeableprogrammesof operationsfor the carrying out of
techniCalassistanceactivities.

2. Such technical assistanceshall be furnishedand receivedin accordancewith
the relevant resolutionsand decisionsof the assemblies,conferencesand other
organsof the Organizations;technical assistancerenderedwithin the framework

1 Cameinto force on 17 February1957, upon signature, in accordancewith article VI (1).
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of the ExpandedProgrammeof TechnicalAssistancefor EconomicDevelopment
of Under-developedCountries,shall, in particular, be furnished and receivedin
accordancewith the Observationsand Guiding Principles set forth in annexP
of resolution222 A (IX) of the EconomicandSocial Councilof the UnitedNations
of 15 August1949.

3. Suchtechnicalassistancemay consistof:

(a) making available the servicesof experts, in order to render advice and
assistanceto or throughthe Government;

(b) organizingandconductingseminars,training programmes,demonstration
projects,expertworking groups,andrelatedactivities in such placesas may be
mutually agreed;

(c) awarding scholarshipsand fellowships or making other arrangements
under which candidatesnominatedby the Governmentand approvedby the
Organizationsconcernedshall study or receive training outside the country;

(d) preparing and executing pilot projects, tests, experimentsor research
in suchplacesas may bemutually agreedupon;

(e) providing any other form of technicalassistancewhich may be agreed
uponby the Organizationsandthe Government.

4. (a) Expertswho are to renderadviceandassistanceto or throughthe Govern-
ment shall be selectedby the Organizationsin consultationwith the Government.
They shall be responsibleto the Organizationsconcerned.

(b) In the performanceof their duties, the expertsshallact in close consul-
tation with the Governmentandwith personsor bodiessoauthorizedby the Gov-
ernment,and shall comply with instructionsfrom the Governmentas may be
appropriateto thenatureof their dutiesandthe assistanceto be givenandas may
bemutuallyagreeduponbetweentheOrganizationsconcernedandtheGovernment.

(c) The expertsshall, in the courseof their advisorywork, makeeveryeffort
to instruct anytechnicalstaff the Governmentmay associatewith them, in their
professionalmethods,techniquesand practices,and in the principles on which
theseare based.

5. Any technicalequipmentor supplieswhich may be furnishedby the Organi-
zations shall remain their propertyunless and until such time as title may be
transferredon terms andconditionsmutually agreedupon betweenthe Organi-
zationsconcernedandthe Government.

6. The technicalassistancerenderedpursuantto the terms of this Agreement
is in the exclusiveinterestandfor the exclusivebenefitof the peopleandGovern-
ment of the Kingdom of SaudiArabia. In recognitionthereof, the Government
shallundertaketo bearall risksandclaimsresulting from, occurringin the course
of, or otherwiseconnectedwith anyoperationcoveredby thisAgreement. Without
restrictingthegeneralityof theprecedingsentence,theGovernmentshallindemnify

‘ UnitedNations, Treaty Series,Vol. 76, p. 132.
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andholdharmlessthe Organizationsandtheir experts,agentsor employeesagainst
any and all liability suits, actions,demands,damages,costs or fees on account
of death, injuries to personor property,or any other lossesresulting from or con-
nectedwith any act or omissionperformedin the courseof operationscovered
by this Agreement.

Article II

CO-OPERATION OF THE GOVERNMENT CONCERNING TECHNICAL ASSISTANCE

1. The Governmentshall do everythingwithin its meansto ensurethe effective
use of the technical assistanceprovided, and, in particular agreesto apply to
the fullest possibleextentthe provisionsset forth in annexI to resolution 222 A
(IX) of the EconomicandSocial Council underthe heading“Participationof Re-
questingGovernments”.

2. The Government and the Organizationsconcernedshall consult together
regardingthe publication,as appropriate,of any findings andreportsof experts
that may proveof benefit to othercountriesandto the Organizationsthemselves.

3. In anycase,the Governmentwill, as far aspracticable,makeavailableto the
Organizationsconcerned,information on the actionstaken as a consequenceof
the assistancerenderedandon the resultsachieved.

4. The Governmentshall associatewith the expertsuch technical staff as may
be mutuallyagreedupon andasmaybenecessaryto give full effect to theprovision
of article I, paragraph4 (c).

Article III

ADMINISTRATIVE AND FINANCIAL OBLIGATIONS OF THE ORGANIZATIONS

1. The Organizationsshall defray, in full or in part, as may be mutually agreed
upon, the costs necessaryto the technical assistancewhich are payable outside
SaudiArabia (hereinaftercalled “the country”), as follows

(a) the salariesof the experts;
(b) the costs of transportationand subsistenceof the expertsduring their

travel to andfrom the point of entryinto the country;

(c) the cost of anyother traveloutsidethe country;
(d) insuranceof the experts;

(e) purchaseandtransport to andfrom the point of entry into the country
of anyequipmentor suppliesprovidedby the Organizations;

(/) any other expensesoutside the country approvedby the Organizations
concerned.

2. The Organizationsconcernedshall defray such expensesin local currency
of the countryas are not payableby the Governmentunderarticle IV, paragraphs
1 and2 of this Agreement.
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Article IV

ADMINISTRATIVE AND FINANCIAL OBLIGATIONS OF THE GOVERNMENT

1. The Governmentshall contributeto the cost of technicalassistanceby paying
for, or directly furnishing,the following facilities andservices

(a) local personnel services, technical and administrative, including the
necessarylocal secretarialhelp, interpreter-translators,and related assistance

(b) the necessaryoffice spaceand other premises;

(c) equipmentandsuppliesproducedwithin the country;
(d) transportationof personnel,suppliesandequipmentfor official purposes

within the country, including local transport;

(e) postageandtelecommunicationsfor official purposes;
(f) such medicalservicesand facilities for technical assistancepersonnelas

maybe availableto the civil servantsof the country.

2. (a) The subsistenceallowanceof expertsshall be paid by the Organizations
but the Governmentshall contributetowardsthis paymenta lump sumin local
currency, amountingto 50 percent of the daily subsistencerate establishedfor
thecountryby the TechnicalAssistanceBoard,multiplied by thenumberof expert
man-daysspenton mission in the country provided that the furnishing by the
Governmentof lodging in kind for expertsshallbe deemedto be the equivalent
of acontributionof 40 percentof the full daily subsistencerate.

(b) The Governmentwill payits contribution towardsthe subsistenceallow-
ance of expertsin the form of an advancebefore the beginning of eachyear or
of the mutually agreedupon periodof monthsto be coveredby the payment,in
an amountto be computedby the ExecutiveChairmanof theTechnicalAssistance
Board on the basisof estimatesas to the numberof expertsand length of their
servicesin the countryduring suchyear or period, andtaking into accountany
undertakingof the Governmentto provide lodging in kind for experts. At the
endof eachyear or period, the Governmentwill pay or be creditedwith, as the
casemaybe,the differencebetweenthe amountpaid by it in advanceand the full
amountof its contributionpayablein accordancewith (a) above.

(c) The contributionsof the Governmenttowardsthe subsistenceallowance
of expertsshall be paid to such accountas may be designatedfor this purpose
by the Secretary-Generalof the United Nations, and in accordancewith such
procedureas maybe mutually agreedupon.

(d) The term “expert” as used in this paragraphalso includes any other
technicalassistancepersonnelassignedby the Organizationsfor service in the
country pursuantto this Agreement,except any representativein the country
of the TechnicalAssistanceBoardandhis staff.

(e) The Governmentand the Organizationsconcernedmay agreeon other
arrangementsfor defrayingthe cost of subsistenceof thoseexpertswhoseservices
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are madeavailable under a technicalassistanceprogrammefinancedfrom the
regularbudgetof oneof the Organizations.

3. In appropriatecasesthe Governmentshallput at the disposalof the Organi-
zations suchlabour, equipment,suppliesand other servicesor property as may
be neededfor the executionof the work of their expertsandotherofficials, andas
may be mutually agreedupon.

4. The Governmentshalldefraysuch portionof the expensesto be paid outside
the country as are not payableby the Organizationsand as may be mutually
agreedupon.

Article V

FACILITIES, PRIVILEGES AND IMMUNITIES

1. The Government,in so far as it is not alreadyboundto do so, shallapply to
the Organizationstheir property, funds andassets,andto their officials including
technicalassistanceexperts, the provisions of the Conventionon the Privileges
andImmunitiesof the United Nations1andthe Conventionon the Privilegesand
Immunitiesof the SpecializedAgencies.2

2. The Governmentshall take all practicablemeasuresto facilitate the activities
of the Organizationsunderthis Agreementandto assistexpertsandotherofficials
of the Organizationsin obtainingsuch servicesand facilities as may be required
to carry on theseactivities. When carrying out their responsibilitiesunderthis
Agreement,theOrganizations,their expertsandotherofficials shallhavethebenefit
of the most favourablelegalrateof conversionof currency.

Article VI

GENERAL PROVISIONS

1. This Agreementshallenterinto force upon signature.

2. This Agreementmay be modified by agreementbetweenthe Organizations
concernedand the Government. Any relevant matter for which no provision
is madein this Agreementshall be settled by the Organizationsconcernedand
by the Governmentin keepingwith the relevantresolutionsand decisionsof the
assemblies,conferences,councils and other organsof the Organizations. Each
party to this Agreementshallgive full andsympatheticconsiderationto any pro-
posalfor such settlementadvancedby the otherparty.

1 Seefootnote 1, p. 382 of this volume.
2 United Nations, Treaty Series,Vol. 33, p. 261 ; Vol. 43, p. 342; Vol. 46, p. 355; Vol. 51,

p. 330; Vol. 71, p. 316; Vol. 76, p. 274; Vol. 79, p. 326;Vol. 81, p. 332; Vol. 84, p. 412; Vol. 88,
p. 446 ; Vol. 90, p. 323 ; Vol. 91, p. 376 ; Vol. 92, p. 400 ; Vol. 96, p. 322 ; Vol. 101,P. 288; Vol. 102,
p. 322; Vol. 109, p. 319; Vol. 110, P. 314; Vol. 117, p. 386; Vol. 122, p. 335; Vol. 127, p. 328;
Vol. 131, p. 309; Vol. 136, p. 386; Vol. 161, p. 364; Vol. 168, p. 322 ; Vol. 171, p. 412; Vol. 175,
p. 364; Vol. 183, p. 348; Vol. 187, p. 415; Vol. 193, p. 342; Vol. 199, p. 314; Vol. 202, p. 321;
Vol.207, p. 328 ; Vol. 211, p. 388; Vol. 216, p. 367 ; Vol. 221, p. 409, andVol. 231, p. 351.
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This Agreementmay be terminatedby all or any of the Organizationsso far
as they are respectivelyconcerned,or by the Governmentupon written notice
to the other parties andshallterminate 60 daysafter receiptof suchnotice.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned,duly appointedrepresentativesof the
Organizationsandof the Governmentrespectively,have,on behalfof the Parties,
signed the presentAgreementat Jeddathis seventeenthday of February 1957
in the EnglishandArabic languagesin two copies.

For the Governmentof the Kingdom of SaudiArabia:

(Signed)All AWAD
Acting Under-Secretary
Ministry of Foreign Affairs

For the United Nations,the InternationalLabourOrganisation,
the Food and Agriculture Organization of the United
Nations, the United Nations Educational, Scientific and
Cultural Organization, the International Civil Aviation
Organization,the World Health Organization, the Inter-
national TelecommunicationUnion and the World Mete-
orological Organization

(Signed) M. PEREZ-GUERRERO

Representativeof the TechnicalAssistanceBoard

EXCHANGE OF LETTERS

I

Excellency,

I havethehonourto referto the Agreementon TechnicalAssistanceconcluded
betweenthe Governmentof the Kingdom of Saudi Arabia and the Technical
AssistanceBoard’ on behalfof the United Nations andthe SpecializedAgencies
membersthereof,andto confirmherebythat it is understoodbetweenbothparties
that:

1. a) In caseof a matterarisingunderArticle 1.6of the AgreementtheGovern-
ment may consultwith the ExecutiveChairmanof the TechnicalAssistanceBoard
with aview to settling suchmatter.

b) The provisionsof Article 1.6 andthe statementin (a) above,do not cover
personal actsof the experts, agents,or employeesof the Organizations,theperform-
anceof which is not required for the accomplishmentof operationsunder this

‘ Seep. 12 of this volume.
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Agreement,which actswill be governedby the laws and the regulationsof the
Kingdom of SaudiArabia.

2. The medicalservicesand facilities providedfor in Article IV. 1 (/) are limited
to thoseavailableto the Governmentofficials within the territory of the Kingdom
of SaudiArabia.

3. In accordancewith Article V.1, as far as the officials of the Organizations,
including technicalassistanceexperts,areconcerned,they shall

a) be immunefrom legal processin respectof wordsspoken or written and
all actsperformedby them in their official capacity;

b) be exempt from taxationon the salariesandemolumentspaid to them by
the Organizations;

c) be immunefrom nationalserviceobligations;

d) be immune, togetherwith their spousesandrelativesdependenton them,
from immigration restrictionsandalien registration;

e) be accordedthe sameprivileges in respectof exchangefacilities as are
accordedto the officials of comparableranks forming part of diplomatic
missions to the Government;

/) be given, togetherwith their spousesandrelativesdependenton them,the
samerepatriation facilities in time of internationalcrisis as diplomatic
envoys;

g) havethe right to import free of duty their furnitureandeffectsat the time
of first taking up their postin thecountry.

The Governmentdoesnotundertaketo grantany otherprivilegesandimmunities
to the officials of the Organizations,includingtechnicalassistanceexperts,besides
thoselisted above.

This letter and Your Excellency’sreply will constitutean Agreementbetween
both parties.

Accept, Your Excellency, the assurancesof my highestesteem.

M. PEREZ-GUERRERO
ResidentRepresentative

of the TechnicalAssistanceBoard in Egypt

His ExcellencySheikhAu Awad
Acting Under-Secretary
Ministry of ForeignAffairs
Jedda,SaudiArabi
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[TRANSLATION — TRADUCTION]

Sir,

With referenceto the Agreementon TechnicalAssistanceconcludedbetween
the Governmentof the Kingdom of SaudiArabia and the TechnicalAssistance
Board on behalf of the United Nations and the SpecializedAgencies members
thereof, I havethe honourto confirm herebythat it is understoodbetweenboth
parties that

[Seeletter I]

Your letter andthis reply will constitutean Agreementbetweenbothparties.

Accept,Sir, the assurancesof my high esteem.

All AWAD
Under-Secretary

Ministry of Foreign Affairs

Mr. Manuel Perez-Guerrero

Resident Representativeof the United Nations
Technical Assistance Board

Cairo, Egypt
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